




    

     
     

AZ 30 HTE AZ 30 HTE AZ 30 HTE AZ 30 HTE 
∅ 1.8 ∅ 1.8 ∅ 1.8 ∅ 1.3 à 1.5 APPRÊT  

2.5 Bar 2.5 Bar 2.5 Bar 2.5 Bar 

W400 LV2 W400 LV2 W400 LV2 W400 LV2 
∅ 1.4 ∅ 1.4 ∅ 1.4 ∅ 1.4 APPRÊT (mouillé sur mouillé) 

2.5 Bar 2.5 Bar 2.5 Bar 2 à 2.5 Bar 

W400 LV2 W400 LV2 W400 LV2 W400 WB1 
∅ 1.3 à 1.4 ∅ 1.3 à 1.4 ∅ 1.3 à 1.4 ∅ 1.3 LAQUE BRILLANT DIRECT 

2.5 Bar 2.5 Bar 2.5 Bar 1.8 à 2 Bar 

LPH 400 LV4 LPH 400 LV4 LPH 400 LV4 W400 WB1 
∅ 1.4 ∅ 1.2 à 1.3 ∅ 1.2 à 1.3 ∅ 1.3 BASE HYDRODILUABLE 

1.5 à 2 Bar 1.6 à 2 Bar 1.6 à 2 Bar 1.8 à 2 Bar 

W400 WB1 W400 WB1 W400 WB1 W400 WB1 
∅ 1.4 ∅ 1.4 ∅ 1.4 ∅ 1.3 VERNIS 2K (Bas COV) 

2 à 2.2 Bar 2 à 2.2 Bar 2 à 2.2 Bar 1.8 à 2 Bar 

LPH 80 LPH 80 LPH 80 LPH 80 
∅ 1.2 ∅ 1.2 ∅ 1.2 ∅ 1.0 SPOT REPAIR (base) 

1.2 Bar 1.2 Bar 1.2 Bar 1.2 Bar 

W300 WB W300 WB W300 WB W300 WB 
∅ 1.2 ∅ 1.4 ∅ 1.4 ∅ 1.2 SPOT REPAIR (vernis) 

1.8 à 2 Bar 2 à 2.2 Bar 1.8 à 2 Bar 1.8 à 2 Bar 
 
 

    

     
     

AZ 30 HTE AZ 30 HTE AZ 30 HTE AZ 30 HTE 
∅ 1.6 ∅ 1.8 ∅ 1.5 ∅ 1.8 APPRÊT  

2.5 Bar 2.5 Bar 2.5 Bar 2.5 Bar 

W400 LV2 W400 LV2 W400 LV2 W400 LV2 
∅ 1.4 ∅ 1.4 ∅ 1.4 ∅ 1.4 APPRÊT (mouillé sur mouillé) 

2 à 2.5 Bar 2 à 2.5 Bar 2 à 2.5 Bar 2 à 2.5 Bar 

W400 WB1 W400 WB1 W400 WB1 W400 WB1 
∅ 1.4 ∅ 1.4 ∅ 1.4 ∅ 1.3 LAQUE BRILLANT DIRECT 
2 Bar 1.8 à 2.2 Bar 1.8 à 2.2 Bar 1.8 à 2.2 Bar 

W400 WB2 W400 WB2 W400 WB2 W400 WB2 
∅ 1.3 ∅ 1.3 ∅ 1.3 ∅ 1.3 BASE HYDRODILUABLE 

1.8 à 2.2 Bar 1.8 à 2.2 Bar 1.8 à 2.2 Bar 1.8 à 2.2 Bar 

W400 WB1* W400 WB1* W400 WB1* W400 WB1 
∅ 1.4 ∅ 1.4 ∅ 1.4 ∅ 1.4 VERNIS 2K (Bas COV) 

2 à 2.2 Bar 2 à 2.2 Bar 2 à 2.2 Bar 2 à 2.2 Bar 

LPH 80 LPH 80 LPH 80 LPH 80 
∅ 1.0 ∅ 1.0 ∅ 1.0 ∅ 1.0 SPOT REPAIR (base) 

1.2 Bar 1.2 Bar 1 Bar 1.2 Bar 

W300 WB W300 WB LPH 80 W300 WB 
∅ 1.2 ∅ 1.2 ∅ 1.2 ∅ 1.2 SPOT REPAIR (vernis) 

1.8 à 2 Bar 1.8 à 2 Bar 1.2 Bar 1.8 à 2 Bar 
 
 

    

     
     

AZ 30 HTE AZ 30 HTE AZ 30 HTE AZ 30 HTE 
∅ 1.8 ∅ 1.8 ∅ 1.8 ∅ 1.5 à 1.8 APPRÊT  

2.5 Bar 2.5 Bar 2.5 Bar 2 à 2.5 Bar 

W400 LV2 W400 LV2 W400 LV2 W400 LV2 
∅ 1.4 ∅ 1.4 ∅ 1.4 ∅ 1.4 APPRÊT (mouillé sur mouillé) 

2 à 2.5 Bar 2 à 2.5 Bar 1.8 à 2 Bar 2 à 2.5 Bar 

W400 WB1 W400 WB1 W400 LV2 W400 LV2 
∅ 1.4 ∅ 1.4 ∅ 1.4 ∅ 1.4 LAQUE BRILLANT DIRECT 

1.9 à 2.2 Bar 1.9 à 2.2 Bar 2 Bar 2 à 2.5 Bar 

LPH400 LV4 W400 WB2 W400 WB1 W400 WB2 
∅ 1.6 ∅ 1.3 ∅ 1.4 ∅ 1.3 BASE HYDRODILUABLE 

1.2 à 1.5 Bar 2 à 2.2 Bar 2 Bar 2 à 2.2 Bar 

W400 WB1* W400 WB1* W400 LV2 W400 WB1 
∅ 1.4 ∅ 1.4 ∅ 1.4 ∅ 1.4 VERNIS 2K (Bas COV) 

1.8 à 2 Bar 1.9 à 2.2 Bar 2 à 2.4 Bar 1.9 à 2.2 Bar 

LPH 80 LPH 80 LPH 80 LPH 80 
∅ 1.2 ∅ 1.0 ∅ 1.2 ∅ 1.2 SPOT REPAIR (base) 

1.2 Bar 1.2 Bar 1.2 Bar 1.2 Bar 

W300 WB W300 WB W300 WB W300 WB 
∅ 1.2 ∅ 1.2 ∅ 1.4 ∅ 1.2 SPOT REPAIR (vernis) 

2 à 2.2 Bar 1.8 à 2 Bar 1.2 à 1.4 Bar 1.8 à 2 Bar 
 
 

La taille de buse dépend de la gestuelle du peintre   -   Les pressions d’air indiquées sont relevées à la crosse du pistolet   -   L’ensemble des réglages indiqués sont donnés à titre 
indicatif et peuvent être changés sans préavis  -   Les marques se réservent le droit d’apporter des modifications ou compléments au cours des lancements des nouveaux produits 

 
* POUR CES VERNIS POSSIBILITÉ D’UTILISER LE CHAPEAU WB2  



U-POL-D
MASTIC POLYESTER MULTIFONCTION 

Description U-POL D est un mastic polyester métallique à deux 
composants d'excellente qualité, permettant le 
remplissage de trous et imperfections sur les tôles 
d'acier froissées , tôles galvanisées, zinguées, 
aluminium, les polyesters renforcés, SMC, bois. 
Ce mastic a été spécialement formulé pour une 
utilisation professionnelle. Il a les propriétés
suivantes:
� Remplissage performant. 
� Excellente  finition.  
� Facilité de ponçage à sec ou à l'eau. 

Préparation des 
surfaces

� Tôle d'acier, mise à nue - Poncer avec un disque 
abrasif P80 et dégraisser. 

�    Tôle aluminium et galvanisée mise à nue -  poncer 
avec un disque abrasif P120 et dégraisser. 

� Ancienne peinture (sauf les acryliques 
thermoplastiques) - et poncer jusqu'au métal avec 
un disque P180 et dégraisser. 

Proportions de 
mélange

100% de mastic polyester multifonction  U-POL D 
2% de durcisseur U-POL
Le pourcentage exact du mélange n'est pas critique 
mais on peut varier le pourcentage de durcisseur pour 
contrôler le temps de séchage. Ne pas ajouter trop de 
durcisseur car il pourrait y avoir plus tard des 
problèmes d'enterrement et des pertes d'adhésion.

Durée de vie du 
mélange

4 min. 30 sec. à 20ºC avec 2% de durcisseur. 

Application En plusieurs couches, chaque couche pouvant avoir une
épaisseur maximum de 1cm. 

Outils Palette de mélange, applicateur métallique ou plastique.

Temps de séchage à 

20�C
De 4 à 5 minutes. Ponçage après 20 minutes. 

Papier abrasif A sec ou à l'eau. 
� Dégrossissage : P80 
� Finition avant peinture : P150 à P240. 

Peinture Pratiquement tout apprêt et laque. 

U-POL, 1 TOTTERIDGE LANE, WHETSTONE, LONDON, N20 OEY, UK 
T: +44 (0)20 8492 5900; F:+44(0)20 8492 5999; E:SALES@U-POL.COM; W: WWW.U-POL.COM



 

  

 

 ETUDE DE CAS

Certificat de Qualification Professionnelle

SITUATION PROBLEME N°4 
Mécanique 



CONSIGNES DE SÉCURITÉ : SYSTÈMES PYROTECHNIQUES 
 

1. Généralités 
 

Ne pas débrancher : 
_ La batterie moteur tournant 
_ Le calculateur contact mis 
 
Avant de rebrancher un connecteur, vérifier : 
_ L'état des différents contacts (déformation, oxydation ...) 
_ La présence et l'état du verrouillage mécanique 
_ L'absence de particules (Métallique ou autre) 
 
Lors des contrôles électriques : 
_ La batterie doit être correctement chargée 
_ Ne jamais utiliser une source de tension supérieure à 16 V 
_ Ne jamais utiliser une lampe témoin 
_ Ne pas produire d'arc électrique 
 
Appliquer la procédure de MISE HORS SERVICE pour tous travaux de réparation 
comportant des risques de choc 
(Voir opération correspondante) : 
_ Mécanique 
_ Tôlerie 
Ex: débosselage, etc. et pour tous travaux de soudure. 
 
Détruire les éléments pyrotechniques avant de diriger le véhicule à la mise au 
rebut (Voir opération correspondante). 
Si les tentatives de destruction sont infructueuses, attendre quelques instants 
avant toute intervention ou retourner l'élément non déclenché au centre retour 
garantie. 



 
2. Spécificités liées au système 
 

IMPERATIF : Pour tous travaux sur la planche de bord, la colonne de direction, les 
sièges avant, le système centralisé coussins gonflables et ceintures ou pour tous 
travaux spécifiques de soudure ou de débosselage : 
Appliquer la procédure de mise hors service du système centralisé coussins 
gonflables et ceintures (Voir opération correspondante). 
 
ATTENTION : L'ensemble des éléments pyrotechniques doit toujours être 
débranché avant l'utilisation d'instruments de mesure ; Ohmmètre ou autre 
instrument de mesure sous tension pour contrôler les composants et les fils 
électriques. 
 
ATTENTION : L'ensemble des éléments pyrotechniques risque de se déclencher si 
un instrument de mesure sous tension est utilisé pour la recherche de panne sur ce 
système. 
 
ATTENTION : Un ohmmètre peut être utilisé pour une mesure de résistance lorsque 
l'outil de contrôle (shunt calibré) est branché pour remplacer un élément 
pyrotechnique. 
 
 

3. Réparabilité du faisceau 
 

IMPERATIF : Après tout déclenchement du système centralisé coussins gonflables 
et ceintures, contrôler rigoureusement tout le faisceau électrique ainsi que les 
divers connecteurs du système. 
 
ATTENTION : La réparation ou la jonction des fils électriques sur toutes les lignes 
des éléments pyrotechniques (liaison calculateur jusqu'à l'élément pyrotechnique) 
est autorisée à condition d'utiliser le matériel de raccordement 
RAYCHEM et de respecter les procédures d'utilisation indiquées dans la notice du 
coffret RAYCHEM. 
 
ATTENTION : La réparation des fils doit être effectuée avec des manchons et 
gaines thermo rétractables  



Précautions à prendre : Coussins gonflables 
 

NOTA : Se reporter à la législation en vigueur dans chaque pays pour la détention, 
le transport et la manipulation du produit pyrotechnique. 
 

3.1. Dépose 
 

IMPERATIF : Lors de la dépose du coussin gonflable, déconnecter le connecteur 
d'alimentation en premier. 
En cas de coussin gonflable fonctionnel ou non fonctionnel observé avec le témoin 
d'alerte : 
_ Appliquer la procédure de mise hors service du système centralisé coussins 
gonflables et ceintures 
_ Déposer le coussin gonflable 
_ Stocker le coussin, sac vers le haut (Connecteur en appui) 
En cas de coussin gonflable déclenché : 
_ Se laver les mains à la fin de l'opération 
_ Dans le cas d'un éventuel contact de résidu avec les yeux, rincer immédiatement 
à l'eau courante 
 

3.2. Repose 
 

IMPERATIF : Lors de la repose du coussin gonflable, connecter le connecteur de 
masse en premier. 
S'assurer que l'environnement du module échangé est bien libre. 
Ne jamais mettre sa tête dans l'aire de déploiement du sac lors de la connexion du 
coussin. 
Ne pas faire de branchement électrique sauvage sur la ligne d'alimentation du 
système. 
Ne monter que les pièces d'origine calibrées suivant le type de véhicule. 
Appliquer la procédure de mise en service du système centralisé coussins gonflables 
et ceintures (Voir opération correspondante). 
Stocker le coussin, sac vers le haut (Connecteur en appui). 
Après dépose, stocker le coussin dans une armoire. 
Ne pas utiliser d'ohmmètre ou toute autre source génératrice de courant sur 
l'allumeur. 
Ne pas exposer à une température supérieure à 100 °C ou à des flammes. 
Ne pas démonter, couper, percer, souder ou modifier l'assemblage. 
Ne pas laisser tomber ou exposer à des chocs mécaniques. 
Ne pas enlever le shunt dans le connecteur. 
Ne pas soumettre aux flammes. 
Ne jamais jeter dans une décharge ou poubelle sans avoir provoqué le 
déclenchement sur ou hors véhicule. 
Ne jamais connecter de faisceaux électriques sur un élément pyrotechnique, autres 
que ceux prévus par le constructeur. 
Ne jamais reposer un coussin partiellement déchiré. 
Transport du coussin unitairement, sac vers le haut. 
Ne pas entourer le coussin avec les bras. 
Porter le coussin près du corps, le sac vers l'extérieur. 
Ne pas permettre à des personnes non autorisées de transporter le coussin. 



 
4. Précautions à prendre : Ceintures pyrotechniques 
 

NOTA : Se reporter à la législation en vigueur dans chaque pays pour la détention, 
le transport et la manipulation du produit pyrotechnique. 
 
Le personnel spécialisé intervenant sur ces éléments devra observer les normes de 
sécurité énumérées ci-après. 
Il y a explosion du prétensionneur pyrotechnique : 
_ Si l'allumeur est alimenté par un courant électrique (y compris avec un 
ohmmètre) 
_ Si l'allumeur est soumis à une température supérieure à 100 °C 
Les principaux dangers sont, au niveau du prétensionneur : 
_ L'effet de fouet lors de la rétention rapide de la boucle 
_ Le dépassement du câble et le dégagement d'air à l'extrémité du cylindre 
 

5. Précautions à prendre : Véhicule 
 
5.1. Dépose 
 

Appliquer la procédure de mise hors service du système centralisé coussins 
gonflables et ceintures (Voir opération correspondante). 
Déconnecter les éléments pyrotechniques aux interconnexions ou sur les allumeurs 
suivant le type de véhicule (les connecteurs sont du type à court-circuit côté 
allumeur et interconnexions). 
 

5.2. Repose 
 

Connecter les éléments pyrotechniques aux interconnexions ou sur les allumeurs 
suivant le type de véhicule. 
Appliquer la procédure de mise en service du système centralisé coussins gonflables 
et ceintures (Voir opération correspondante). 
À la mise du contact : 
_ Si le prétensionneur est sur le siège, ne pas mettre sa main sur la boucle de 
ceinture 
_ Si le prétensionneur est dans le pied milieu, ne pas toucher la ceinture de 
sécurité 
Débrancher la batterie lors de soudures électriques. 
Ne pas faire de branchement électrique sauvage sur la ligne d'alimentation du 
système. 
Ne monter que les pièces d'origine calibrées suivant le type de véhicule. 



 
6. Précautions à prendre : Prétensionneur/enrouleur 
 

NOTA : Se reporter à la législation en vigueur dans chaque pays pour la détention, 
le transport et la manipulation 
du produit pyrotechnique. 
Après dépose, stocker les éléments pyrotechniques dans une armoire fermée. 
L'utilisation d'un ohmmètre ou de toute source génératrice de courant sur 
l'allumeur est interdite (risque de déclenchement). 
Ne pas exposer à une température supérieure à 100 °C ou à des flammes. 
Ne pas transporter par la boucle ou le câble. 
Ne jamais essayer d'ouvrir un allumeur avec une scie ou tout autre moyen (point 
chaud). 
Ne jamais jeter dans une décharge ou poubelle sans avoir provoqué le 
déclenchement sur le véhicule. 
Ne jamais détruire l'élément ailleurs que fixé à son emplacement d'origine. 
Ne jamais connecter de faisceaux autres que ceux prévus par le constructeur. 
 

7. Mise en service : Système centralisé coussins gonflables et ceintures de 
sécurité pyrotechniques 

 
L'environnement des coussins gonflables et des ceintures pyrotechniques doit être 
libre, sans objets ni occupants. 
Contact coupé : Brancher le connecteur du calculateur coussin gonflable. 
Brancher le câble négatif de la batterie. 
Côté conducteur, porte ouverte, mettre le contact, tout en dégageant la zone de 
déploiement du module volant de direction. 
Contrôler le bon fonctionnement du système par les voyants de défauts coussin 
gonflable. 
 
NOTA : Après débranchement de la batterie, certains systèmes électroniques 
(injection, lève-vitre anti pincement...) nécessitent une procédure d'initialisation ; 
Effectuer les procédures d'initialisations correspondantes. 
 



véhicule : C4 (B5 - C-TRIOMPHE)  OPR : 10000  
domaine   00 groupe généralités  fonction   affectation des fusibles PSF1   
composant :    

D3AZXZP0 PLATINE DE SERVITUDE - BOÎTE FUSIBLES COMPA RTIMENT MOTEUR (PSF1)
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fig. d3ap19gp  

 

fig. d3ap19fp  
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boîte fusibles compartiment moteur (PSF1)

fusibles A alimentation 
électrique affectation

F1 20A

+ batterie

relais principal calculateur contrôle moteur - rela is groupe motoventilateur petite vitesse
F2 15A avertisseurs sonores - avertisseurs sonores bi  tons
F3 10A lève-vitres avant - lève-vitres arrière
F4 20A lave-projecteurs

F5 15A
relais puissance 
calculateur 
contrôle moteur

pompe à carburant - électrovanne purge canister

F6 10A
+CC

calculateur boîte de vitesses automatique - blocage  levier de sélection BVA - contacteur de 
commande impulsionnel - relais groupe motoventilate ur grande vitesse

F7 10A calculateur antiblocage de roue - calculateur contr ôle de stabilité - calculateur direction assistée 
électrique

F8 20A + batterie commande démarreur
F9 10A +CC boîtier commutation protection 3 relais - c ontacteur niveau d'eau moteur

F10 30A
relais puissance 
calculateur 
contrôle moteur

commande bobine d'allumage (essence) - électrovanne  régulation de pression turbocompresseur - 
calculateur contrôle moteur - sonde à oxygène amont  - sonde à oxygène aval - électrovanne 
réchauffage air admission - sonde présence eau dans  gazole - injecteurs - thermostat piloté (S2RE) 
- électrovanne de distribution variable - électrova nne EGR - électrovanne admission air variable - 
électrovanne EGR + papillon - électrovanne eau prop ortionnelle intégrée BSE - régulateur haute 
pression gazole - pompe d'injection diesel - débitm ètre air - électrovanne réchauffage air de 
suralimentation DV6

F11 40A
+ batterie

pulseur climatisation

F12 30A alimentation moteur essuie-vitre avant petite vites se - alimentation moteur essuie-vitre avant 
grande vitesse

F13 40A +CC alimentation BSI (boîtier servitude intell igent)
F14 30A +BB pompe à air

boîtier relais (PSF1)
relais alimentation électrique affectation
R1 + batterie (F1) relais principal calculateur contr ôle moteur
R2 + batterie (R1) relais puissance calculateur contr ôle moteur
R3 + batterie (F14) relais pulsair
R4 + batterie (F12) relais essuie-vitre avant
R5 + batterie (R4) relais petite vitesse essuie-vitre  avant - relais grande vitesse essuie-vitre avant
R6 + batterie relais distribution
R7 + batterie (F1) relais pulseur climatisation
R8 + batterie (F8) relais démarreur
R9 + batterie (F3) relais lève-vitres avant
R10 + batterie (F3) relais lève-vitres arrière
R11 + batterie (F4) relais lave-projecteurs
R12 + batterie (F2) relais avertisseur alarme antivol

 

fig. d3ap04rd  

boîtier maxi-fusibles (PSF1)
maxi-
fusibles A alimentation 

électrique affectation

Page 3 sur 4imprimer

24/11/2009https://sedre.mpsa.com/Sdr/impressionSGML.do



MF1 50A - 
30A + batterie alimentation groupe motoventilateur (400 - 460 W) -  alimentation groupe 

motoventilateur (200 W)

MF2 30A + batterie alimentation pompe hydraulique antiblocage de roues  - alimentation pompe 
hydraulique contrôle de stabilité

MF3 30A + batterie alimentation électrovanne antiblocage de roues - alimentation électrovanne contrôle de 
stabilité

MF4 80A + batterie alimentation BSI (boîtier servitude  intelligent)
MF5 80A + batterie alimentation BSI (boîtier servitude  intelligent)
MF6 50A + batterie alimentation boîte fusibles habitac le (BFH5)
MF7 - + batterie libre
MF8 70A + batterie alimentation groupe électropompe di rection assistée

Automobiles Citroën RCS PARIS 642 050 199Toute repr oduction de ces informations même partielle 
est interdite sans autorisation écrite préalable du  Constructeur
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MISE HORS ET EN SERVICE : SYSTÈME CENTRALISÉ COUSSINS 
GONFLABLES ET 

CEINTURES 
1. Mise hors service 

 

 
 
Débrancher le câble négatif (1) de la batterie. 
Protéger le câble et la borne négative pour éviter tout contact. 
 
ATTENTION : Attendre un minimum de 5 minutes avant toutes interventions 
(décharge de la réserve d'énergie du calculateur coussin gonflable). 
ATTENTION : En aucun cas le calculateur ne doit être déposé connecteur branché. 
 
Déconnecter le connecteur du calculateur coussin gonflable. 
 

2. Mise en service 
 

IMPERATIF : L'environnement des coussins gonflables et des ceintures 
pyrotechniques doit être dégagé, sans objets ni occupants. 
 
Contact coupé : Connecter le connecteur du calculateur coussin gonflable. 
Brancher le câble négatif de la batterie. 
Côté conducteur, porte ouverte, mettre le contact, tout en dégageant la zone de 
déploiement du module volant de direction. 
Contrôler le bon fonctionnement du système par les voyants de défauts coussin 
gonflable. 
 
NOTA : Après débranchement de la batterie, certains systèmes électroniques 
(injection, lève-vitre anti pincement...) nécessitent une procédure d'initialisation ; 
Effectuer les procédures d'initialisations correspondantes. 



PRINCIPE DE FONCTIONNEMENT : COUSSINS GONFLABLES 
 
 

1. Synoptique général 
 

 

 
 
 
Légende : 
 
 
_ Flèche simple : Liaison filaire 
_ Flèche triple : Liaison multiplexée 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
(*)Suivant équipement. 
 



 

 
 
(*)Suivant équipement. 



 
 

2. Calculateur de coussins gonflables 
 

Le calculateur coussins gonflables est équipé de capteurs d'accélération en interne 
et en externe (capteurs latéraux). 
Le calculateur coussins gonflables analyse les signaux qu'il reçoit. 
Le calculateur coussins gonflables effectue les traitements pour déterminer les 
accélérations et la direction du choc. 
Le calculateur coussins gonflables décide de la mise à feu ou non des éléments 
pyrotechniques auxquels il est relié. 
 
Les principales fonctions du calculateur coussins gonflables pour la protection 
directe des occupants sont : 
_ La détection de choc frontal, latéral et arrière 
_ Le déclenchement sélectif des prétensionneurs, des coussins gonflables frontaux 
et latéraux 
 
Les principales fonctions du calculateur coussins gonflables pour la surveillance du 
système sont : 
_ Diagnostiquer et mémoriser l'état de configuration du système 
_ Autodiagnostic de tous les composants du système 
_ Mémorisation des défauts détectés 
_ Mise en mémoire des conditions de chocs ayant conduit à la mise à feu d'éléments 
pyrotechniques 
 
Les principales fonctions du calculateur coussins gonflables pour l'information du 
conducteur sont : 
_ Information client sur les défaillances du système 
_ Information de neutralisation du coussin gonflable passager 
 
La principale fonction du calculateur de coussins gonflables pour son propre 
fonctionnement est le stockage d'énergie pour la mise à feu des allumeurs de 
coussins gonflables en cas de rupture de l'alimentation au moment du choc. 
Le calculateur coussins gonflables reçoit deux alimentations : 
_ +APC 
_ +CAN 
 

3. Détection de choc 
 

L'accéléromètre électronique implanté dans le boîtier permet la détection de choc 
frontal et de choc arrière. 
Les deux capteurs de déclenchement des coussins gonflables latéraux mesurent en 
permanence la décélération latérale et en informent le calculateur coussins 
gonflables. Les deux capteurs de déclenchement des coussins gonflables latéraux 
confirment un choc frontal ou arrière. 
Les deux capteurs latéraux des coussins gonflables latéraux sont opérationnels dans 
les 4 secondes suivant le passage de la clé en position contact. 
 
NOTA : Les capteurs latéraux sont déportés sur les longerons de caisse pour 
transmettre le plus rapidement possible l'information de décélération du véhicule 
lors d'un choc. 



 
4. Déclenchement des coussins gonflables 
 

4.1. Principe 
 
L'accéléromètre mesure les décélérations du véhicule : Lorsque la valeur de 
référence de la décélération est dépassée, une pastille explosive amorce la 
combustion de la charge complémentaire, puis celle du combustible solide ; celui-
ci se transforme en gaz (azote) et gonfle le coussin gonflable. 
Au bout de quelques millisecondes, le coussin gonflable se dégonfle. 
 

4.2. Conditions de déclenchement des coussins gonflables 
 

Le déclenchement des coussins gonflables est lié à la présence du + APC suite à la 
détermination d'un choc. 
Après disparition de l'alimentation +APC, la mise à feu des allumeurs (même en cas 
de choc) est neutralisée au bout d'une minute. 
 

4.3. Déclenchement des coussins gonflables frontaux 
 

En cas de choc frontal violent, le calculateur coussins gonflables déclenche les 
coussins gonflables frontaux. 

4.4. Déclenchement des coussins gonflables latéraux (rideaux et thorax) 
 

Sur réception des données de décélération latérale provenant des capteurs, le 
calculateur coussins gonflables ordonne 
le déclenchement des coussins gonflables latéraux et rideaux. 
 

4.5. Déclenchement des ceintures de sécurité à prétension pyrotechnique 
 

Le déclenchement des ceintures de sécurité à prétension pyrotechnique est requis 
pour tout déclenchement des coussins gonflables. 
Le seuil de déclenchement des ceintures de sécurité à prétension pyrotechnique 
est effectué indépendamment de celui des coussins gonflables. 
Dans un choc faible, seules les ceintures de sécurité à prétension pyrotechnique 
peuvent être déclenchées. 
 

5. Informations conducteur 
 

5.1. Voyants 
 

 NOTA : L'information sur les coussins gonflables peut être 
complétée par un message sur l'écran multifonction et un son émis par le module 
de commutation sous volant de direction. 

 
 



 
 
5.2. Synoptique 
 

 
 
Légende : 
 
_ Flèche simple : Liaison filaire 
_ Flèche triple : Liaison multiplexée 
 

 
 

 



Prestation complémentaire 
 

En cas de choc, le calculateur coussins gonflables envoie une information de 
déclenchement d'un ou plusieurs éléments pyrotechniques au BSI1. Cette 
information est appelée trame "info choc". 
Le BSI1 se sert de cette information pour les prestations suivantes : 
_ Fonction coupure de la régulation de vitesse véhicule 
_ Fonction déverrouillage des ouvrants en cas de choc 
_ Fonction coupure pompe à carburant 
_ Fonction allumage automatique des feux de détresse 
_ Fonction appel d'urgence (*) 
 
NOTA : La fonction allumage automatique des feux de détresse suite à un choc est 
actuellement non tolérée dans toute l'union européenne. 
NOTA : La fonction coupure de la régulation de vitesse véhicule est effectuée par 
le BSI1. 
(*)Suivant équipement. 
 
Fonction déverrouillage des ouvrants en cas de choc 
 

 
Légende : 
_ Flèche simple : Liaison filaire 
_ Flèche triple : Liaison multiplexée 
 

 
 
 

 



 
6. Fonction coupure pompe à carburant 

 
 
Légende : 
 
_ Flèche simple : Liaison filaire 
_ Flèche triple : Liaison multiplexée 
 

 
 

 
 
NOTA : La réactivation de la pompe à carburant après un choc s'effectue en 
positionnant la clé en position arrêt puis en position contact. 



Fonction d'appel d'urgence (*) 

 
Légende : 
 
_ Flèche simple : Liaison filaire 
_ Flèche triple : Liaison multiplexée 
 

 
 

 
 
(*)Suivant équipement. 
 

7. Mode dégradé 
 

10.1. Défaillance du commutateur de neutralisation du coussin gonflable 
passager 
 
En cas de défaillance du commutateur de neutralisation du coussin gonflable 
passager : 
_ Le coussin gonflable passager est neutralisé 
_ Le BSI1 commande au combiné l'allumage des voyants "défauts coussin gonflable" 
et "coussin gonflable passager neutralisé" 
_ Un défaut est mémorisé dans le calculateur de coussins gonflables 
 
10.2. Défaillance du réseau CAN CONFORT ou du réseau CAN CAR 
 
En cas de défaillance du réseau CAN CONFORT : 
_ Le combiné commande l'allumage des voyants "défauts coussin gonflables" et 
"coussin gonflable passager neutralisé" 
_ Le BSI1 transmet une information de problème réseau au calculateur de coussins 
gonflables qui désactive alors le coussin gonflable passager 
 
En cas de défaillance du réseau CAN CAR : 
_ Le calculateur coussins gonflables neutralise le coussin gonflable passager 
_ Le BSI1 commande au combiné l'allumage des voyants "défauts coussin gonflable" 
et "coussin gonflable passager neutralisé" 
 



PLATINE DE SERVITUDE - BOÎTE FUSIBLES 
COMPARTIMENT MOTEUR (PSF1) 

 

 



 
 



 
 

 

 
 
 



 

 

 



REMPLACEMENT : ÉLÉMENTS PYROTECHNIQUES (APRÈS DÉCLENCHEMENT DES 
COUSSINS GONFLABLES ET DES CEINTURES) ; CONSIGNES POUR ÉCHANGE DE 

PIÈCES DÉFECTUEUSES 
 

Dispositifs pyrotechniques 
actionnés 

Remplacements 
obligatoires 

Remplacements 
facultatifs 

Coussin gonflable conducteur 

Module coussin gonflable- 
Le volant de direction- 
Contacteur tournant / 
Commande sous 
volant 

Colonne de direction 

Coussin gonflable passager sous 
peau ou avec bandeau 

Module coussin gonflable- 
Planche de bord 
(Application : FEM 103) 

Contrôler le montage, les 
jeux et affleurements et 
l'état des pièces 
d'environnement 
(Remplacer les 
pièces défectueuses) 

Coussin gonflable rideau 

Garniture de pavillon - 
Côté choc : Satellite ; 
Module coussin gonflable; 
Ébénisteries (Montant 
de baie - Garniture 
supérieure de pied milieu  
Garniture de custode - 
Poignées de maintien - 
Pare-soleil) Brin 
enrouleur pyrotechnique 
ou non 

Garniture de pavillon - 
Côté choc : Satellite ; 
Module coussin gonflable; 
Ébénisteries (Montant 
de baie - Garniture 
supérieure de pied milieu  
Garniture de custode - 
Poignées de maintien - 
Pare-soleil) Brin enrouleur 
pyrotechnique ou non 

Coussin gonflable latéral thorax 
avant (Apparent ou sous coiffe) 

Côté choc : Satellite ; 
Siège complet (y compris 
brin boucle et capteurs 
de glissière) - Brin 
enrouleur pyrotechnique 
ou non 

Côté choc : Réglage de 
ceinture ; 
Enrouleur de ceinture 

Coussin gonflable latéral thorax 
arrière dans panneau de porte 
sous coiffe (Déclenchement 
combiné avec thorax avant) 

Côté choc : Satellite ; 
Module coussin gonflable  
Panneau de porte ; Porte 

Côté choc : Vitre ; Joint; 
Moteur de lève-vitre ; 
Faisceau de porte et 
autres accessoires abîmés 

Coussin gonflable genoux 
conducteur(Déclenchement 

combiné avec coussin gonflable 
conducteur et passager) 

Module coussin gonflable; 
Planche de bord 

Gaines de colonne de 
direction ; Éléments 
inférieurs de planche 
de bord 

Enrouleur pyrotechnique 
(Fonctionnement simultané 

conducteur et passager) 

Enrouleur pyrotechnique 
- Réglage de renvoi (Si 
ceinture portée : Brin 
enrouleur) 

Si ceinture portée : Brin 
boucle (Si endommagé) - 
Si ceinture 
non portée, pas de 
changement 
du brin boucle (Non 
pyrotechnique) 
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VALEURS DE CONTRÔLE ET DE RÉGLAGE : GÉOMÉTRIE DES TRAINS ROULANTS 
 
1. Conditions de contrôle et de réglage 
Pression des pneumatiques conforme. 
Mise en assiette de référence. 
Crémaillère de direction calée en son point zéro. 
 
2. Identification : Zones de mesure et hauteurs du véhicule en assiette de 
référence 
 

 
 
Légende : 
_ "R1": Rayon de roue avant sous charge 
_ "R2": Rayon de roue arrière sous charge 
_ "H1": Mesure entre la zone de mesure sous berceau avant et le sol 
_ "H2": Mesure entre la zone de mesure sous longeron arrière et le sol 
_ "L1": Distance entre l'axe de roue et la zone de mesure sous berceau avant 
_ "L2": Distance entre l'axe de roue et la zone de mesure sous longeron arrière 



 
 
[1] Calibre pour mesure du rayon de roue 4 tocs. 
"Z1": Zone de mesure sous berceau avant. 
"Z2": Zone de mesure sous longeron arrière. 
 
3. Assiette de référence : Train avant 
Mesurer le rayon de la roue avant : "R1". 
Calculer la cote "H1" = "R1" - "L1". 
 

 
 
(*) CRD : Conditions de route dégradées. Définition pour un type de véhicule dont 
les trains roulants et les suspensions ont été étudiées pour le roulage sur route 
dégradée. 



 
4. Assiette de référence : Train arrière 
Mesurer le rayon de la roue arrière : "R2". 
Calculer la cote "H2" = "R2" + "L2". 
 

 
 
(*) CRD : Conditions de route dégradées. Définition pour un type de véhicule dont les trains 
roulants et les suspensions ont été étudiés pour le roulage sur route dégradée. 
Comprimer la suspension jusqu'à obtenir les valeurs calculées. 
La différence de hauteur entre les deux côtés du train arrière doit être inférieure à 10 mm. 
 
5. Géométrie train avant 
 

 
NOTA : Avant du véhicule (suivant flèche). 
"A" inférieur à "B": Pincement positif (+) (pincement). 
"A" supérieur à "B": Pincement négatif (-) (ouverture). 



5.1. Véhicule Particulier (EUROPE) 
 

Valeurs de contrôle 
Moteurs Toutes motorisations sauf EW10J4S EW10J4S 
Carrossage : Roue gauche (Non réglable) 0° (+0°36’ ; -0°24’) 0° (+0°36’ ; -0°24’) 
Carrossage : Roue droite (Non réglable) 0° (+0°24’ ; -0°36’) 0° (+0°24’ ; -0°36’) 
Chasse (Non réglable) 5°12’±30’ 5°12’±30’ 
Angle de pivot : Roue gauche (Non réglable) 11°42’ (+0°24’ ; -0°36’) 11°54’ (+0°24’ ; -0°36’) 
Angle de pivot : Roue droite (Non réglable) 11°42’ (+0°36’ ; -0°24’) 11°54’ (+0°36’ ; -0°24’) 
Parallélisme à l’essieu (Réglable) -0°21’±0°09’ -0°21’±0°09’ 
Parallélisme à la roue (Réglable) -0°11’±0°04’ -0°11’±0°04’ 

 
 
Dissymétrie carrossage égale à 0°12' ± 0°28'. 
Dissymétrie chasse égale à 0° ± 0°20'. 
Dissymétrie angle de pivot égale à -0°12' ± 28'. 
Répartir symétriquement, roue gauche-roue droite, la valeur de parallélisme 
global. 
 
 
 




